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S z e r k e s z t ő s é g és k i a d ó h i v a t a l : 

Nagykőrös, IV. ker., Kossuth Lajos-tér 35. 

Megjelenik hetenként h á r o m s z o r : 
Kedden, csütörtökön és vasárnap 

reggel. 

Katonáink pünköstjére 
szere te tünk, h ü s é g ü n k és hálánk bi-
z o n y s á g á u l a d o m á n y o k a t küldünk harc-
téren k ü z d ő szeretteinknek a Szent lé-
lek s z é p ü n n e p e a lka lmából . Áldásunk, 
i m á n k , sz ivünk minden vágya és ér-
z é s e ott van velük a vérzivatar duló 
f o r g a t a g á b a n , lé lekben, érzésben, tö-
r e k v é s b e n , győzelmi szent akaratban 
e g y e k vagyunk velük minden nap, 
minden ó r á b a n . D e szivünk áhitatos 
sugal lata azt diktál ja , h o g y ezen nagy 
napon — a béke é s szeretet , a felvi-
l á g o s o d á s és egyetér tés tüzes nyelvek-
től izzó, nagy ünnepén — kézzel fog 
ható, külső j e lekben , a szeretet beszé-
des b izonyi tékaiban is elküldjük hoz-
zá juk azt a gondolatot , azt az össze -
k ö t ő eszmei va lóságot , h o g y idő és 
tér, távolság és küzdelem korláta in 
diadalmaskodva ma is a hazaszeretet , 
a testvéri egység , a honfiui bizalom, 

összetartozás és örök hála hata lma füz 
ö s s z e bennünket , hogy soha , e g y pil-
lanatra se feledkeztünk m e g róluk, 
h o g y szivünk minden d o b b a n á s á v a l 

A két hirös város, 
meg a főváros. 

Irta: Magyar Kázmér. 

Kecskemét és Nagykőrös város tör-
zsökös magyar lakosságát a magyar erő és 
é letrevalóság megtestesüléseként ismerik. 
Ez a szép és je l lemző tula jdonság jellemző 
nem szerzett erénye a népnek, hanem örök-
sége régi e lődöktől . 

De az örökségen tul nem adott egyik 
s e ; óvta, élt vele, fentartotta és fejlesz-
tette is . 

Hogy a kecskemétiek és nagykőrösiek 
életre való nép vo l tak : a legkézzelfogha-
tóbb bizonyiték volt arra, hogy éltek és 
életben tudtak maradni a török hódoltság 
idején — azután is. 

Mert bizony a két je les város a had-
viselésnek meglehetősen a sodrába esett, 
könnyen érte a seregek vonulása, villon-
gása török részről, majd a kuruc és la-
banc, meg a rác veszedelem részéről is, a 
német rendcsinálás részéről is. 

De a két város szépen megállta a sa-
r a t ; küzdött, szenvedett, munkálkodott és 

Főszerkesztő : 

M a g y a r K á z m é r . 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

D. T ó t h F e r e n c . 

részt veszünk fáradalmaikban, harcaik-
ban, nemzetet fentartó, hazát védő, ál-
dozatos munká jukban . 

Adományunk nem egyszerit aján-
dék csupán, mely gyorsan muló élve-
zetet szerez, röpke emlékezet lángját 
gyujtó, alkalmi figyelem, hanem az 
édes hazának megindult , forró köszö-
nete, imádságos üzenete : ne csügged-
je tek , ne kéte lkedje tek! C s a k e lőre! 
Mögöt te tek a távoli haza, a sóvárgot t 
család és tüzhely, az áldott szülőföld 
fényes szellemei l ebegnek és őriző, 
vigyázó, vigasztaló szárnnyal fedezik 
lelketeket a l e g n a g y o b b emberi áldo-
zathozatal k e m é n y t u s á j á b a n ! Ve le tek 
van a testvér, az apa, a feleség, a hit-
ves, a m e n y a s s z o n y , a g y e r m e k e k , a 
szülőföld, az egész haza lelke, veletek 
van az igazság, veletek van az I s ten ! 

Honszeretet te l megte l jesedet t szi-
vünk melegével hivjuk fel azért vá-
rosunk közönségét , hogy áldozatkész 
lélekkel, minél f ényesebb a d o m á n y o k 
tömegével s iessen kife jezésre juttatni a 
haza é s a h o n v é d ő seregek közti ál-
landó e g y s é g e t és törhetetlen láncola-

megóvta területét, megóvta müvelődési in-
tézményeit, fejlesztett is rajtuk a lehetőség 
szerint. Müvelte földjét, tenyésztette az ál-
latokat, gyümölcs , szőlő, hizlalás, egyéb 
házi, ipari termelvénye virágzott, ellátta 
élelemmel a l a k o s o k a t ; sőt maradt fölös-
lege is mindig, jutott belőle sokfelé, főleg 
azonban Pest és B u d a felé szerette fordi-
tani a fuvaros szekerek rudját. 

Élénk és jövede lmező lehetett a két 
város forgalma, ke eskedelme, amit a fővá-
rossal és a fővárosban bónyolitott le. Szá j -
hagyomány is szól e f e lő l ; de okiratok is 
tanusitják és számos jel a b izonysága . 

Ha egyebet nem veszünk is, nézzük 
csak a régi Pestnek a térképét a XVIII. 
század közepe tá jából . Akkor, — 1758-
ban — a belvárost m é g kőfal keritette, 
azonban a kőfal közvetlen környékének 
beszámitásával már be volt épitve az egész 
terület. Utvonalai közül sok ma is meg van 
m é g ; de jórészt más és más nevezettel. 

" Kecskeméti u t c a " akkor is volt már, 
sőt volt "kecskeméti k a p u " is. Előbbi a 
Vizi-kapu utcából indult ki (a mai Molnár 
utcából) s a mai Borz és Papnövelde ut-
cában haladt, egész az Uri utcáig. 
Az akkori Uri utcáig, mely a mai Korona-
herceg, Egyetem és Kecskeméti utcát egye-
sitetle magában. A Kecskeméti kapu pedig 

Előfizetési árak : 
HELYBEN : 

Egész évre 12 K, 1/2 évre 6 K, 1/4 évre 3 K 
VIDEKEN : 

Egész évre 14 K, 1/2 évr-i 7 K, l/4 évre 3 . 50 K. 
Egyes szám ára vasárnap 14, hétköznap 6 fill 

Nyilttér soronkint 8 0 fillér. 

tot s minél szebb a jándékokkal igye-
kezzünk leróni hálánkat azok iránt, kik 
Istentől nyert l e g d r á g á b b földi kincsü-
k e t : életüket teszik kockára érettünk 
s a hazáért ! Ne legyen közöttünk senki, 
aki hideg szivvel, bezárt a jakkal s el-
dugott erszénnyel halad tova az áldo-
zatkész honszeretet gyü j tő urnái mel-
lett, ne legyen senki, aki ne adná oda 
fe les leges filléreit a l egszebb pünkösti 
a jándék fényes valóra v á l t á s á r a ! 

Legyen a mai nap, a nagykőrösi 
katonák napja, a város nagyságához , 
jó hiréhez, hazaf iságához m é l t ó ! Lel-
kes , e r e d m é n y e s , érzésben és csengő 
ércben gazdag ünnepély. 

O l v a s s á t o k el és kövessétek mind-
nyájan, városunk lelkes k ö z ö n s é g e , de-
rék honfiak é s szere tő szivü honleá-
nyok a felhivást , amit a mai napra 
bocsátot t ki a rendező bizottság a kö-
vetkezőképen : 

" K a t o n a n a p 
lesz városunkban ma má jus 14-én ab-
ból a célból , hogy távol levő szerette-
inket a pünkösti ünnepek alkalmával 
adományainkkal kereshessük fel a tá-
b o r o k b a n . 

az Uri utca délkeleti torkolatában volt, 
azon a tájon, ahol ma a Kálvin-tér szökő 
kutja pompázik. De volt Kecskemét nevét 
viselő más utca is, a mai Magyar utca 
egyik részét nevezték annak, azt, amelyik 
a mai gróf Károlyi utca és mai Kecskeméti 
utca közt vonul el, " Kecskeméti kapu felé-
volt a jelzése a térkép szerint. 

Ezenkivül van azon a régi térképen 
még egy harmadik kecskeméti jelzés i s : 
ház. Az akkori Bás tya utca és az akkori 
Kecskeméti utca észak-nyugoti sarkán levő 
hosszas téglány teleken, a 154. szám alatt 
állott "Kecskeméti ház." 

Viszont azonban a " s z o m s z é d " - n a k , 
Nagykőrösnek is meg volt a háza is, az 
utcája is. Kettős telke nagyobb (93 . és 2 9 1 . 
sz.) mint a kecskeméti , azonban utcája rö-
videbb. Az akkori Kecskeméti utcára (a mai 
Papnövelde utcára) tekint a telek egyik ol-
dala, a másik a Kőrösi utcára (a mai Himző 
utcára.) 

Melyik ház és telek ért többet ki 
tud ja? Aligha telek üzérkedés okából sze-
rezte ingatlanát a két v á r o s ; hanem inkább 
lakosaik kényelme, gazdasági érdeke és ke-
reskedelmi üzletvitelének könnyebbsége okából 

Szálló házak voltak azok. Nagy istál-
lókkal, kocsiszínekkel. 

A kőrösiek házának az is előnyül 

Ára vasárnap: 14 fillér, hétköznap: 6 fillér. 
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Ezért ma reggel és délelőtt 
a piactéren, délután pedig a Széche-
nyi fürdőkertben perselyes gyüjtést ren-
dezünk. 

A kerti belépő-dij 10 fillér, mely-
ből 6 fillér a Katona-napot illeti, vala-
mint minden pohár sör után 2 fillér. 
Zenéről a Kert-bizottság gondoskodott. 

Menjünk ki minél többen a cifra-
kertbe és adokozzunk a katonák javára. 

Nagykőrös, 1916 május havában. 
Hazafias tisztelettel: 

A Hadsegélyző Bizottság " 

Tejhiány körül. 
A gazdasági egyesületben f. hó 

7-én megtartott kecsketenyésztési ér-
tekezlet szükségesnek mondotta ki azt, 
hogy a jelen viszonyok között, mikor 
a tehén létszáma apadást s igy a tej 
hozam és fokozatos csökkenést mutat: 
a kecsketenyésztés ügye különösebb 
gondozásban részesitessék. 

A gazdasági egyesület utján ujab-
ban behozatott saanenthali kecskék kö-
rében igen biztató, sőt gyakran fényes-
nek mondható eredmények felől tet-
tek emlitést a boldog tulajdonosok. A 
legtöbb kecske-anya két gidót ellett; 
egyes ellés alig volt; de történt hár-
mas ellés is. Az anyák a szoptatás 
időszakában a gidók táplálékán felül 
naponként átlag egy liter tejet adnak; 
választás után 3 — 4 sőt 5 literes teje-
lési eredményről számolnak be. 

Ezek a fehér szarvatlan fajták gi-
dói a jövőben nagy szerepre vannak 
hivatva; ennélfogva okvetlen föl kell 
azokat nevelni, melyek tenyésztés 

szempontjából kifogás alá nem esnek. 
A nőstény gidók egy év alatt már 
nemcsak az ivaréret korba jutnak, ha-
nem le is ellenek, s jövőre már tejelni 
fognak; a fiatal bakokra pedig ugy a 
városban, mint főleg az ország egyéb 
részeiben, a nem tejelő, a közönséges 

irandó, hogy tel jes biztonságnak örvendhe-
tett, mert a Kecskeméti utca felőli szom-
szédja a nagy sarok te lektömbön az á g y u -
öntőde volt. 

Kecskemét házának Féheroker volt az 
egyik felőli s z o m s z é d j a és két idegen né-
met a m á s i k ; télen ellenben a Kecskeméti 
utca felöli átel lenes szomszédság aligha le-
hetett kellemetlen. A nagy sarok telekre az 
van irva a mappán, hogy grófi fogadó. 

Az azonban meggondolandó a dolog-
ban, hogy kékkel van szinezve a fogadói 
t e l e k ; azon a mappán a kék szin a szerb 
nemzetiséget jelenti . Pesten a szerbeknek 
akkor és pedig a Kecskemét i és Kőrösi 
háztól a mai Kálvin-tér (akkori Pá losok 
bástyájáig) ter jedőleg, a Rác templomot le-
számitva 52 telkük volt. De inkább csak 
kis telkek. 

Ellenben a német házak és telkek 
száma 210 , a magyaroké pedig 8 9 v o l t ; 
de a német telkek nagyok, sőt óriásak is 
voltak; ugy nézi az ember szeme, hogy a 
Welfersheimb, Harucker, Kolbachi , V o r s -
tern telek és Heisler tábornok háza nevü te-
lekre az összes magyar telket el lehetne 
helyezni. 

A három féle szin vizsgálásánál még 
valami érdekest is találunk, amik a kőrösi 

parlagi kecskék javitása céljából lesz 
szükség, tehát bizonnyal jó áron lesz-
nek értékesithetők. 

Már ezért is szükséges az, hogy az 
emlitett fajkecskék nálunk t ö r z s k ö n y -
veztessenek, de szükséges az is, hogy 
a kecsketenyésztéssel kapcsolatos 
ügyek ellátására és ápolására b i z o -
nyos szervezet létesitessék. 

Az emlitett értekezlet a gazda-
sági egyesület kebelében k e c s k e t e -
nyésztési alosztály létesitését és azt 
is sürgeti, hogy a kecske a k ö z t e -
nyésztés ágazatai közé fölvétessék, s 
a szarvasmarhára, juhra és sertésre 
fennálló szabályok a kecskére nézve 
is kötelező erővel kiterjesztessenek. 

Magunk részéről csak helyesléssel 
kisérjük az érdekeltek eme mozgalmát, 
mert a kecske tenyésztés ma már nem-
csak az illetőknek, hanem a köznek is 
érdeke, mert minden mozzanat, mely 
városunkban a tejmennyiség emelé-
sére és a minőség javitására szolgál, 
határozottan a közérdeket szolgálja. És 
ha ma még csak mintegy 2 0 db faj-
kecske felöl lehet is emlitést tenni, 
rövid idő kérdése az, hogy ez a szám 
ne csak megtöbszöröződjék, hanem 
meg is sokasodjon. 

A kecske gyors növesztése és a 
nagy szaporasága ad erre reménysé-
get és az, hogy számos parlagi kecske 
van városunkban, mely saanenthali 
bakokkal már a következő nemzedék-
nél is átalakitható. 

Az ekként felszaporodó kecske 
állomány részére lekiválóbb minőségü 
apaállatok ép ugy szükségesek, mint 
megfelelő legelő területek is ; és ha 
ezek a szükségletek biztositva vannak, 
a közönség részéről a kecsketenyész-
tés iránti kedv is bizonnyal fokozódni 
fog, ez a tejhozam emelkedését ered-
ményezi és azt, hogy a tejszükség 
enyhülni fog, a gyermeknevelés és a 
közélelmezés nagy érdekei kielégitők 
lesznek. 

és kecskeméti házak létesitését és fenntar-
tását magyarázzák. 

A grófi fogadó, amint láttuk, kék szi-
nü, tehát szerb, — a "fehér h a j ó " fogadó 
telke ellenben sárga szinben játszik, tehát 
német (bécsi kapu felöl eső részein áll az 
Uri utcának szemben, mintha tovább terje-
désének akarna ellentállni nekivetett mel-
l e l ; de tudjuk, hogy a város haladása neki 
rontott a fehér hajónak s keresztül vágott 
rajta a mai Bécsi utca.) D e a " F e h é r Bá-
r á n y " fogadó is sárga szinü a mappán 
T e h á t szintén német. Más szálló ugy lát-
szik nem volt akkor. Kőrös i , kecskeméti 
e m b e r pedig mit keressen idegen népek 

k ö z t ? Nyilván hát azért találták ki a kőrö-
siek és a kecskemétiek a kerti házak épi-
tését a saját részükre, kényelmükre és elő-
nyükre, legyen hova szállaniok, legyen ké-
nyelmes és biztos hadmüveleti alapjuk, 
( a h o g y Gallippoli és a Szalonieki óta már 
mi is érteni kezdünk a nagyobb taktiká-
hoz. ) 

A mostani pestiek az ilyen el járásért 
berzenkednének ; holmi helyi ipari érdekek 
sérelmeit emlegetnék a verseny m i a t t ; a 
régi j ó pestiek azonban nem nehezteltek 
meg, mutatja az, hogy még utcát is aján-
dékoztak Kőrösnek is, Kecskemétnek is. 
Bőkezü volt tehát a város, akkor tán az 

És erre annál nagyobb szükség 
van, mert amint ép az emlitett érte-
kezleten is szóba jött, a mi városunk-
ban a tehén tejügy körül bajok van-
nak; elegendő bika a teliéntartók ren-
delkezésére nem áll, amiből az követ-
kezik, hogy sok tehén marad üresen, 
a meddő tehenet eladják, s ha borjúk 
kellő mennyiségben nem születnek, mi 
lesz a jövő tehén állományával, mi 
lesz a tejszükséglet e l látásával? ! — Ó. 

Az orvosok. 
Az utóbbi hetekben egyásután ke-

rülnek nyilvánosságra olyan eseteit, 
amelyek azt bizonyitják, hogy a je-
lenleg itthon tartózkodó polgári orvo-
saink nem tudnak megfelelni teljesen 
hivatásuknak és kötelességüknek. A 
közegészségügy még békében is nagy 
és fontos problémája az államszerve-
zetnek és a nemzeti életnek, most há-
boruban azonban kétszeresen az. Két-
szeresen az, mert egyrészt ma a gyen-
gébb táplálkozás folytán az emberek 
szervezete kevésbé ellenálló, kevésbé 
egészséges, mint békeben, másrészt 
pedig az államnak most háboruban 
kétszeres kötelessége volna gondos-
kodnia mindazoknak az egészségéről, 
akik itthonmaradtak. 

Emlékezzünk vissza a régi béke-
időkre. Akkor sem mult el hét, hogy 
a sajtóban, vagy valamely nyilvános 
gyülésen ne esett volna szó orvoshi-
ányról és egyéb közegészségügyi pro-
blémáról. 

Ma a háboru huszonegyedik hó-
napjában kétszeresen fennállanak mind-
azok a problémák és kérdések, ame-
lyeket a békében közegészségügyünk-
ről illetékes és kevésbé illetékes he-
lyeken elmondtak. 

Ezen a problémán pedig segiteni 
kell. Ma háboruban ugyan minden 

volt a subvenció és hála megnyilvánulása a 
jóféle alföldi nyersterményekért , amik a 
kőrösi és kecskeméti házak udvarán át ju-
tottak a pesti háztarlók konyháiba , vagy a 

B u z a t é r i piac közvetitésével ( k é s ő b b Hal-
térnek nevezték. ) 

De hiába vizsgál ja bármi tüzetesen is 
az ember a m a p p á t : más vidéki város ne-
vét nem látja rajta az utca nevek közt, 
csak Eger és Hatvan a kivétel, c s a k h o g y 
valami más okból kapta meg Hatvan a mai 
Kigyó utcai vonalat, E g e r pedig a mai 
Kossuth La jos utcát ; háza egyiknek sincs. 
Másik kivétel Jászberény. Ennek van háza 
a Vizi-kapu utca és a Duna part közötti 
te lektömben, mindjárt a Koháry ház mel-
le t t ; de bizony utcát Jászberény nem ka-
pott. Vigasztalására szolgálhat, hogy nem 
minden nevezetes házzal jár utca . Például 
a Koháry ház után se neveztek el utcát, 
csak egy kis " k ö z " viseli ezt a kiváló ne-
vet, viselte régen, ma az angol kisasszo-
nyok épülete van a helyén és a szomszé-
dos házakon. 

Mindebből mit lehet és mit is kell 
következtetni ? 

Azt, hogy a két hires városnak össze 
kell találkozni ujra. Ha nincs is már a fő-
város uj térképén kőrösi ház és utca jel-
zés, — ha helyet cserélt is a kecskemét i 
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p r o b l é m á n i g e n n e h é z s e g i t e n i , d e a 
l e g n e h e z e b b p r o b l é m á k k ö z é k é t s é g k i -
vül az o r v o s i p r o b l é m a t a r t o z i k . 

A k o r m á n y n a k f e l t é t l e n ü l g o n d o s -
k o d n i k e l l e n e a r r ó l , h o g y a p o l g á r i 
l a k o s s á g s z á m á r a is e l e g e n d ő o r v o s 
á l l j o n r e n d e l k e z é s r e . E z v o l n a a l eg-
e l s ő é s l e g f o n t o s a b b i n t é z k e d é s . A m i n t 
m á s s z a k m á k b a n é s f o g l a l k o z á s i á g a k -
b a n a z o k a t , a k i k i t t h o n n é l k ü l ö z h e t e t -
l e n e k , f e l m e n t i k a k a t o n a i s z o l g á l a t 
k ö t e l e z e t t s é g e a l ó l , u g y a n u g y k e l l e n e 
b i z o n y o s m e g h a t á r o z o t t s z á m u o r v o s t 
is i t t h o n t a r t a n i . E z z e l m i n d e n e s e t r e 
l e h e t ő v é v o l n a t é v e , h o g y az i t t h o n -
m a r a d t l a k o s s á g is k e l l ő o r v o s i k e z e -
l é s b e n r é s z e s ü l j ö n . T e r m é s z e t e s e n n e k 
n e m s z a b a d n a a h a d s e r e g e g é s z s é g -
ü g y é n e k a r o v á s á r a m e n n i e , m e r t a 
k e l l ő e g é s z s é g ü g y i s z o l g á l a t a h a d s e -
r e g e l l e n á l l ó k é p e s s é g é n e k e g y i k l e g -
j o b b s z o l g á j a é s b i z t o s i t é k a . 

V i s z o n t a z o n b a n g o n d o s k o d n i a 
k e l l e n e a k o r m á n y n a k m é g e g y p r o -
b l é m a m e g o l d á s á r ó l . E p r o b l é m a fel-
v e t é s é b e n n e m a k a r u n k s e n k i t s z e m é -
l y é b e n s é r t e n i , s e m p e d i g az o r v o s i 
k a r é r d e m e i b ő l l e v o n n i , d e fel kell 
e m l i t e n ü n k é p p e n a z o r v o s i t e k i n t é l y 
é s sz o r v o s i h i v a t á s f o n t o s s á g á n a k 
s z e m p o n t j á b ó l . 

G o n d o s k o d n i k e l l e n e b i z o n y o s 
e r ő s f e g y e l m i v a g y b ü n t e t ő h a t a l o m -
ró l , a m e l y t ő l v a l ó f é l e l m ü k b e n a z o k 
a z o r v o s o k , akik r é s z b e n n a g y e l f o g -
l a l t s á g u k , r é s z b e n n a g y j ö v e d e l m ü k 
m i a t t e g y - e g y e m b e r é l e t e t n é h a k i s s é 
k ö n n y e l m ü b b e n , k i s s é fé lvál l ról v e s z -
n e k é s k i s s é f e l ü l e t e s e n k e z e l n e k , va-
l ó b a n l e l k i i s m e r e t e s e n v é g e z z é k k ö t e -
l e s s é g ü k e t . 

ház pesti telke (áthurcolkodott az átel lenes 
szerb területre) s ha áthelyezték is a kecs-
keméti utcát Pesten más felé, szóval ha 
birtok viszonyok, állományok, e lnevezések, 
régi emlékek megváltoztak is, a két régi 
városnak Pesthez való viszonya lényege-
ben, — gazdasági és forgalmi vonatkozás-
ban változást ugyan nem szenvedett. A ter-
melés ereje, nagysága, hatalmas mind a két 
városban, a régi lüktetést mutatja azóta is. 
A főváros étvágya pedig csökkenést nem 
árul el. Amott a mindenkori és szinte a 
végtelenig fokozható termelési fölösleg ér-
tékesitése, emitt a végtelenségig felszökött 
igények kielégitése kell, hogy a két hirös 
város , meg a főváros összetalálkozására 
vezessen. Szerves kapcsokat kell létesitenie 
köztük. 

Idő kérdése ez . . . 
Azt vetik ellene tán ott az Alföldön, 

hogy az isten szerelmeért, mit gondol a 
főváros, hiszen háboru v a n ? ! A főváros 
pedig méltán azt feleli, hogy igen, mert 
háboru van. 

E n n e k az össze találkozásnak e l ő k e l 

készíteni az utat. 

El lene vetik, hogy kevés rá az erő é 
nagy a távolság a főváros és a két város 
között . 

Hát összpontosi tani kell az e r ő k e t ; a 
f iatalabb Cegléd bontakozó erejét is föl 
kell keresni, az ut egyengetéséhez, utvonal 
épitéséhez. "A Cegléd, Kőrös, Kecskeméti 
villamos vasuti u t v o n a l r a " gondolnak az ér-
deklődő fővárosi e m b e r e k ; de az élelmes 
alföldiek is. 

N a g y o n jó l t u d j u k , h o g y a ma-
g y a r o r v o s i k a r n a g y ö s s z e s s é g é b e n 
v a l ó b a n m i n d e n t i sz te le t re m é l t ó , d e 
m e g v a g y u n k g y ő z ő d v e , h o g y kar i 
ö n é r z e t ü k b e n az o r v o s o k l e g n a g y o b b 
része b i z o n y e l i s m e r i , h o g y a z o k az 
o r v o s i e s e t e k , f e l ü l e t e s s é g e k é s k ö n y -
n y e l m ü s é g e k , a m e l y e k az u t ó b b i he-
t e k b e n e g y m á s u t á n kerü l tek n y i l v á -
n o s s á g r a , m é g s e m i rha tok e g y e d ü l az 
e l f o g l a l t s á g r o v á s á r a . 

G o n d o s k o d n i o k kel l t e h á t h a t ó -
s á g a i n k n a k , h o g y a z o r v o s o k k a l el 
l e g y e n lá tva az o r s z á g , m e r t k ü l ö n -
b e n n e m c s a k a m o s t a n i g e n e r á c i ó 
pusztul el a h a r c m e z ő n , h a n e m a j ö v ő 
g e n e r á c i ó is e l p u s z t u l i t t h o n , p á r n á k 
k ö z ö t t . 

Mindenki jegyezzen 
hadikölcsönt. 

A negyedik hadikölcsön jegyzése fo-
lyamán már eddig is igen sokan ragadták 
meg az alkalmat, hogy szabadtőkéjüket a 
haza rendelkezésére b o c s á s s á k és hogy ez-
zel egyuttal soha nem remélt gyümölcsözést 
biztositsanak tőkéjüknek. A jegyzések java-
része azonban még csak ezután követ-
kezik 

A jegyzésre szóló felhivás egyaránt 
szól a nagy és kistőkének. Hogy a kistő-
kének milyen fontos szerep jut a hadiköl-
csön körül, azt most már fölösleges bizo-
nyítani. Az első három hadikölcsön ered-
ményei mutatják, hogy az 50 és 100 koro-
nás jegyzésekből milyen hatalmas tőkeerő 
kovácsolható össze. Különösen a postahi-
vataloknál és általában a postatakarékpénztár 
utján történt jegyzések fényes bizonságai 
annak, hogy megfelelő koncentrációval mit 
produkálhat a kistőke. A postatakarékpénz-
tár után, az e lső kadikölcsönre 5 8 . 0 0 0 té-
telben 73 millió koronát, a második hadi-
kölcsönre 7 3 . 0 0 0 tételben 7 5 millió koronát, 
a harmadik hadikölcsönre pedig 6 6 . 0 0 0 té-
telben 6 2 millió koronát jegyeztek. Ha most 
még hozzávesszük ehhez a kistőkének a 
többi jegyzési helyeken való szereplését, 
tisztán áll előttünk a kistöke je lentősége a 
hadikölcsön szempont jából . 

Erős meggyőződésünk, hogy a kistőke 
ezuttal is megteszi kötelességét. Ami pedig 
a nagytőkét illeti, reméljük, hogy önmagá-
hoz méltóan fog megfelelni a hozzája fü-
ződő várakozásnak ezekben a történelmi 
időkben. S o h a olyan kedvező kereseti al-
kalmak nem voltak, mint amilyeneket a 
háborus konjunktura lehetővé tett, soha 
ilyen tőkebőség még nem volt nálunk. A 
pénzintézetek betétei a háboru kitörése óta 
közel n y o l c m i l l i á r d d a l e m e l k e d t e k . 

Minden eszköz meg van ilyenformán 
a negyedik hadikölcsön sikeréhez. Mindenki 
teljesitse tehát kötelességét , az itthonmara-
dottak legyenek méltók a harctéren küzdő 
vitéz katonáinkhoz. Mindenki jegyezzen 
hadikölcsönt. 

Használjunk hadisegély 
p o s t a b é l y e g e t é s l e v e l e z ő l a p o t . 

Mindeki ve-
g y e m e g a Nemzet Háza 
i d ő r e f o r m e m l é k l a p j á t . 

A m e g t a k a r i t o t t ó r a é r t é k é b ő l j u t -

t a s s u n k v a l a m i t a r o k k a n t h ő s ö k n e k . 

H I R E K . 
F e l t á m a d t . 

Irta: Simon Ferenc. 

Feltámadt a Krisztus, 
Felszállt a menyekbe, 
Békét, szeretetet 
Öntsön a sz ivekbe ; 
Megkérni az Istent, 
Az ő édes atyját , 
Vesse el a földön 
A békének magját . 

Szent atyám, igy s z ó l o t t : 
Tekints le a földre, 
Arra a gyilkoló . . . 
Nagy ember tömegre ! ! . . . 
Láttam, — szólt az Isten — 
A sors teljesedett . . . 
Rosszak voltak már lent 
Nagyon az emberek. 

Megváltottad őket, 
Szól j , beszél j , mit t e g y e k ! 
Mindenható Isten 
Csak az az ó h a j o m : 
Ha már segiteni 
Nem lehet a bajon 
A husvét két napján 
Ne szóljon a fegyver, 
Hogy ünnepelhessen 
Békében az ember. 

Ám legyen — szólt az Ur — 
És int a kezével . . . 
Óriási vihar lőn, 
Rettentő szélvésszel. 
De csak egy percig tart, 
Elnémul a vihar, 
Jön egy sereg angyal 
Zengő diadallal. 

Leszállnak a földre 
Az Ur intésére. 
Békét , szeretetet 
Osztani a népre. 
Ahol orosz, magyar, 
Néznek farkas szemet. 
Elnémultak rögtön 
A gyilkos fegyverek. 
Százával jöttek ki, 
Földből az emberek, — 
Hogy a husvét napján 
Testvérek legyenek . . . 

A muszkák hoztak át 
Minékünk kalácsot , 
Ugy fogadtuk őket, 
Mint egy j ó barátot. 
Kijöttek a könnyek 
Mindnyájunk szeméből , 
Kifordult a világ 
A nagy tengelyéből. 

Megkötöttük gyorsan 
A két napos békét, 
Egymástól kérdezzük, 
Harcolunk-emi m é g ? ! 
Feleletet persze 
Egyikünk sem adott. 
Csak az öröm könnytől 
A szemünk csillogott. 

Kedden a fegyverek 
Ujra megszólaltak, 

Vaj jon meddig tart még, 
Az Isten tudja csak . . . 

+ ) Ezt az érdekes hangu s mély érzésre 
valló verset Simon Ferenc, — Simon János pol-

gártársunk posta-altiszt— irta, ki az északi harctéren van. 



4. oldal Nagykörös és Vidéke VI-ik évfolyam. — 55 . szám. 

Szégyeljék magukat! 
Akinek nem inge, ne vegye m a g á r a , 

de szinte uj jal kell rámutatnunk egyesekre 
a tehetősebbek közül és je lentős nagy szám-
mal a kisebb vagyoniakból ; hogy : Ni, ezek 
m é g most sem jegyeztek ! Vagy, ha jegyez-
tek, csak a tessék-lássék kedvéért hajitottak 
o d a valamit. Mintha a nemzet a lamizsnára 
volna szorulva ! 

És némelyek vakmerően, vagy holmi 
alantas á lokoskodással még védekezni is 
próbá lkoznak : 

— Én már adtam az e lső hadiköl-
csönre mondja az egyik. Erre már nem 
adok . 

A másik igy s z ó l : Elvitték a fiamat 
Véradót adtam, pénzadót nem adok. 

Hát egyik o k o s k o d á s se á l l ja meg a 
helyét. 

E lőször is, aki hadikölcsönt jegyez, az 
nem " a d " nem " a j á n d é k o z , " hanem el-
helyezi a pénzét nyümölcsözően, éppenugy, 
mint a takarékpénztárba, azzal a különbség-
gel ,hogy a hadi kötvény többet kamatoz, 
mint akármelyik betét. 

Azoknak pedig, akik azzal akarnak 
kibujót találni, hogy már jegyeztek az elő-
zőkre, azt f e le l jük : igen, de azóta u jra 
kerestetek a h á b o r u n ! Ne beszél jünk éppen 
az élelmiszeruzsórából meggazdagodott spe-
kulánsokról , elég ha rámutatunk arra, hogy 
a háborúokozta drágaságot egyedül csak 
azok nyögik Magyarországon, akik napi, 
heti, havi keresetük után készpénzből élnek, 
a többi mind nyert és nyer a háborun. Tehát 
tessék j e g y e z n i ! 

Véradót pedig Magyarországon min-
denki fizetett. Minden család, amelynek 
fegyverfogható tagja volt, vagy van. E b b e n 
semmi kivétel, semmi személyválogatás nem 
történt. Minisztereink, főrangu zászlósaink 
gyermekei rokonságának családtagjai küz-
döttek, küzdenek a frontokon, sokan e les tek , 
megsebesültek, vagy fogságbakerültek kö-
zülök. 

Ez tehát nem lehet, k ibujó , hogy vé-
radót adtunk, pénzt hát ne kívánjon a 
haza. Ohó, igenis kivan, sőt j o g g a l kö-
vetel. 

Akik jegyeztek őszintén, önzetlenül, 
hátsógondolatok nélkül, l e l k e s e d é s b ő l : le-
gyenek dicsérendők örökidőkre. Kerül jenek 
bele az ország aranykönyvébe, mint uj hón-
alapitók. 

De akik kertelésekkel , ürügyekkel, álo-
koskodással kibuvókat keresnek : legyenek 
megbélyegezve. 

Szégyel jek m a g u k a t ! 

— F a z e k a s Á g o s t o n , p e s t v á r m e -
g y e i a l i s p á n ittléte a lkalmából , aki a ma 
délelőtti gyorsvonattal érkezik városunkba, 
a tisztujitó közgyülésen való e lnöklés vé-
gett, közebéd lesz a fürdőkertben, melyre 
a polgármesteri hivatal által k ibocsátott 
iven lehet jelentkezni. Egy teriték ára 6 K, 

s az ebédet Weisz J e n ő jóhirü konyhája 
szolgáltat ja. 

— A k e r t m e g n y i t ó május i e b é d e n , 
f. hó 6 -án 2 7 - e n vettek részt a város in-
telligens férfi közönségéből , akik a jóizü 
ebed után a fehér asztal mellett a késő 
délutáni órákig a l eg jobb hangulatban időz-
tek együtt, élvezve a tavaszi pompájában 
diszlö kert szépségeit s kedélyes pohara-
zás között áldozva a barátság és egyetér-
tés kellemes érzéseinek. 

— A g a z d a s á g i i s m é t l ő i s k o l a fel-
á l l i t á s á n a k ügyében j e lentős és következ-
ményeiben nagy fontosságu értekezlet volt 
f. hó 10-én a kultuszminiszterium és a vá-
rosi képviselőtestület kiküldöttei között . A 
miniszterium képvise le tében dr. Tóth Ist-
ván miniszteri titkár, a gazdasági i smét lő -
iskola szakosztály vezetője és Gerényi Mik-
lós, szolgálattételre a miniszter iumba be-
osztott kir. tanfelügyelő jelentek meg váro-
sunkban, mig a várost P ó k a Károly pol-
gármester , B i c z ó Kálmán elnöki tanácsos , 
D a n ó c z y Antal iskolaszéki elnök és S c h n e i -
der Mátyás jegyző képvise l ték . Köztudo-
másu, hogy ismétlő iskoláinkat ország-
szerte gazdasági ismétlő i skolákká szerve-
zik át s eddig már 8 5 helyen állitottak fel 
ilyen rendszerü iskolákat, melyekbe a 1 2 — 
15 éves fiu és leánynövendékek hetenként 
kétszeri fel járatása kötelező. Hogy milyen 
nagy horderejü lesz ennek a végtelenül 
fontos , nemzetgazdasági intézménynek vá-
rosunk életébe k a p c s o l ó d á s a , egy pillan-
tásra áttekinthető. A feltételek mind meg 
vannak az iskola mie lőbbi szervezéséhez : 
a bizottság a város által e célra felaján-
lott mintakerti telepet, a kertészeti egyesü-
lettől megszerzendő mintegy 7 holdnyi és 
a tanitóképezde gyakorlati cé l jára szo lgá ló , 
közel 2 holdnyi — birtokokkal együtt, — 
melyek a mintakert közvetlen s z o m s z é d s á -
gában feküsznek — az ott meglevő épüle-
tekkel együtt kielégitőnek és megfelelőnek 
találta az iskola c é l j a i r a ; a város által fel-
a jánlott 2 4 0 0 kor. évi járulékot pedig amor-
t izációs k ö l c s ö n b e fektetve s tekintélyes 
állami, — dologi és személyi — hozzájá-
rulással már a j ö v ő év nyarán felál l í tható-
nak véleményezi azt, miután a miniszteri 
kiküldöttek a l egmesszebb menő állami tá-
mogatást e l ismerésre méltó készséggel ki-
látásba helyezték. Mihelyt a miniszterium 
részletes terv- és köl tségvetéssel felszerelt 
leirata megérkezik e végtelen fontos tárgy-
ban, az egészet áttekintő ismertetést nyuj -
tunk róla ólvasóinknak. 

— A r é z g á l i c k i o s z t á s a a v á r o s -
n á l a közétett hirdetés szerinti sorban, 
kerületenként rendben folyik szerda óta, 
amikor az I. kerületbeliek kezdették meg a 
kivitelt s azóta naponként egy-egy kerület-
tel tovább haladva történik az osztás , ugy 
hogy tegnap a lV-ik kerülettel végeztek. A 
kiosztás rendjével és mennyiségével általá-
ban mindenki meg van e l é g e d v e ; a tény-
leg beültetett s z ő l ő holdjára 5 és fél kiló 
rézgálicot kapnak a gazdák 3 kor. 3 0 fill. 
árban, ami méltányos és e legendő, — ugy 
az árat, mint a mennyiséget tekintve. Ez-
zel a gáliccal ugyanis nemcsak az első per-
metezést eszközlik a b ir tokosok, hanem a 
másodikra is marad belőle s hatóságaink 
reménye, — aminek te l jesülésére minden 
remény megvan — m e g v a l ó s u l : még a 
jelen, gazdasági lag rendkivül nehéz, har-
madik háborus esztendőben is e legendő 
oldatunk lesz a peronoszpóra veszedelmé-
nek l eküzdésére ! Ismételten is e l ismerés és 
köszönet illeti tehát a városi hatóságot az 
ide jében történt gondoskodásér t é s a szál-
litmány megfelelő szorgalmazásáért . 

— Szilágyi S á n d o r n é II. ker. 2 8 4 . sz. 
lakosnő, lapunk szerkesztőségéhez 6 koronát 
hozott be azon kéréssel , hogy azt juttassuk 
el pünkösdi a jándékul a mi fiaink — 
nagykőrösi katonák — részére . A fenti ösz-
szeget Patonay Dezső ref. lelkész urhoz, mint 
a Segé lyző Bizot tság elnökéhez el is jut-
tattuk. 

— B i z o n y á r a é l é n k lesz a mai vá-
rosi közgyülésünk, mert választásokról lé-
vén szó, igy a város atyáink élni fognak 
szavazati jogaikkal , de mindig is nagy ér-
deklődés mellett folyt le a választások al-
kalmával a közgyülés . T e r m é s z e t e s is, mert 
a pályázók már eleve g o n d o s k o d n a k arról, 
hogy a város atyák meg ne feledkezzenek 
szavazati jogaikról . 

— Levél o r o s z f o g s á g b o l . Városunk 
polgármesteréhez az alábbi tábori lap érke-
z e t t : Igen tisztelt Polgármester U r ! Azon 
kéréssel intézem levelem T e k . Po lgármester 

urhoz, sziveskedjék az összes itt levő kőrö-
sieknek családjait értesiteni, hogy itt vagyunk. 
Legszivélyesebb üdvözletünket küldjük mind-
nyájan, akik itt vagyunk : G ő b ö l y ö s József , 
P a p p Ambrus, Kicsi Ferenc , Zódor G y ö r g y 
O. Kovács Józse f , S z a b ó Károly, Kopa Imre, 
S z é p e István, D a j k a Ambrus, B a l o g Károly 
Rédei F e r e n c , Danóczi J á n o s , Egyedi Sán-
dor, Bakonyi László, Kaszap Károly, Csi-
kány Imre, K á s a Dániel , B á r s o n y S á n d o r 
Bársony F e r e n c . Konstant inovská ja , 1916. 
márc. 2 6 . Dél -Oroszország . 

— Mikor k e z d ő d j e n e k az e l ő a d á -
sok a n é p i s k o l á b a n ? Az időnek egy órá-
val e lőbbre tolása városunkban is minden 
zőkkenés nélkül kapcsolódott be az élet 
rendjébe. Mint mindenütt, nálunk is beszél-
tek máj . l - e körül s azóta is sokat a napi-
rend ilyetén beosztásáról , annak helyes vagy 
erőltetett voltáról, főképen azok, akik fi-
gyelmen kivül hagyták, hogy az egész idő-
számitás csupán emberi fikció emberi ta-
lálmány, amelyet , ugy is akkor változtatunk, 
mikor nekünk tetszik, mikor azt ember i ér-
dek parancsol ja . Azóta az ellenzők is meg-
győződtek róla, hogy ezt a nyári, a ter-
mészet parancsolta időszámitást pedig egye-
nesen nemzeti érdek k i v á n j a : annyi megta-
karitást jelent a közvilágitásban az uj r e n d ! 
A vita egyik utolsó hullámverése já tszódott 
le a ref. népiskolaszék pénteki g y ü l é s é b e n , 
hol a felett történt döntés , hogy az uj, te-
hát ez idő szerint valódi óra b e o s z t á s sze-
rint is 7 órakor (régi 6 óra) vagy 8 órakor 
(régi 7 óra) kezdődjék-e a reggeli t a n i t á s ? 
A tanügy jelen volt iniveSői végre is amel-
lett döntöttek, hogy az uj órarend azért kö-
telező, hogy egyesekre, intézményekre, hiva-
talokra, iskolákra egyaránt ki ter jedjen. S hogy 
sem nevelésügyi, sem egészségi szempontból 
nem jelent kor látozást , sőt az á l ta lános társa-
dalmi rendbe való bei l leszkedést a 7 órával 
kezdődő nyári iskolázás. Ez felel m e g in-
kább a gyermek növekvő természetének, a 
csa ládok életrendjének s végül az ál talános 
óraszámitásnak is. Kárát nem vall ják a kis 
legények ; e l lenben edzet tebbek, e r ő s e b b e k , 
dolgosabbak lesznek. 

— H e l y e t t e s i t é s . Valkó Ambrus ref. 
tanitó állandó gyógykezelést igénylő beteg-
s é g é r e tekintettel a folyó iskolai év végéig 
szabadságot kért. A ref. népiskolaszék a be-
je lentést sajnálattal tudomásul véve, a kért 
szabadságot megadta s a helyettesitésre 
S z ü c s Ádám besnyői közs. el. iskolai tani-
tót kérte föl a vizsga m e g a d á s á i g s z o k á s o s 
helyettesitési dij mellett . 

— A r e f o r m á t u s n é p i s k o l á k z á r ó -
v i z s g á j a jun. 16. és 17-én lesz a népiskola-
szék f. hó 12-én kelt határozata értelmé-
ben. A jövő nemzedék val lásos, tudomá-
nyos és hazafias nevelése iránt tartozó kö-
telességüknek tesznek eleget a szülők, ha 
gyermekeiket a törvényesen megál lapitott 
határnapig szorgalmasan fel járat ják az is-
kolába. 
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talban délelőtt i 8 — 9 - i g , vagy délután 
4 — 7 - i g ) 

Levélbel i jelentkezésnél sem eredeti , 
sem másolati bizonyitványokat, vagy e g y é b 
okmányokat beküldeni nem kell, hanem á 
pályázók egyszerüen jelezzék, milyen állásra 
pályázzanak, mivel foglalkoztak eddig és 
hogy esetleg P O Z S O N Y B A , K A S S Á R A vagy 
egyéb helyre is elmennének. 

Az állások betöltésénél nem az elmé-
leti képzettség, hanem a gyakorlati alkal-
mazhatóság és a megbizhatóság jön figye-
lembe, amivel főleg a hadiözvegyek s árvák 
alkalmaztatását óhaj t ja könnyiteni. 

Ajánló levél senkitől nem kell, egye-
düli ajánlat a katonai nyugdijas, illetőleg 
katonai özvegy, vagy árva állapot, az egyéni 
alkalmazhatóság és a megbizhatóság. A 
nyugdijas, i l letőleg katonai özvegy vagy 
árva állapotot a felvétel előtt igazolni 
kell. 

A javadalmazás az ál lás és az egyén 
munkaértéke szerint havi 1 0 0 — 1 5 0 kor. és 
az élelmezés körül foglalkozóknak esetleg 
ellátás is, a főszakácsnőnek havi 6 0 — 7 0 
kor. é s el látás. 

Az állások ideiglenesek, 15 napra 
bármikor fölmondhatók és nyugellátásra, 
vagy a szolgálati időnek beszámitására nem 
jogos i tanak. 

Vidékre menőknek az utiköltségek 
megtérittetnek. 

E tárgyban bővebb értesitéssel szol-
gál Antal Sándor városi ügyész. 

Nagykőrös, 1916. május 10. 
P ó k a , 

1 — 2 . polgármester. 

6 3 6 4 — k i . 1916. szám. 

Hirdetmény. 
Nagykőrös város polgármestere, mint 

az esküdtképes férfiakat összeiró bizottság 
elnöke által közhirré tétetik, miszerint az 
esküdtbiróságokról szóló 1897 évi XXXII I . 
t. c., valamint az ennek végrehaj tása tár-
gyában kibocsájtott 9 4 1 7 9 — v . b. 1898. és 
3 3 0 0 — J . M. E. 1898. sz. be l -és igazságügy 
miniszteri rendeletek intézkedéséhez képest 
a városi polgármester , hatósága e g é s z terü-
letén lakó minden férfi, tehát a városban 
és az ahhoz tartozó pusztákon és tanyákon 
lakó is, aki magyar honos, a folyó eszten-
dőben legalább 2 6 életevét belölti, a magyar 
nyelvet érti ,azon irni és olvasni tud s évenként 
legalább 2 0 korona államadót köteles fizetni 
amennyiben pedig időleges adómentes éget 
élvez, 2 0 korona egyévi ál lamadónak meg-
felelő értékü vagyonnal bir, vagy az adó-
zásra való tekintet nélkül köztisztviselő, 
lelkész, Magyar T u d o m á n y o s Akadémia 
tagja, tudor, okleveles, tanár, ügyvéd, mérnök, 
épitész, hajóskapitány, gazdász, gyógy-
szerész, vegyész, erdész, bányász, tanitó, 
sebész, állatorvos, továbbá az, aki a fe lsőbb 
müvészeti vagy más fe lsőbb szakiskolát 
elvégezte s végül aki a középiskolai záró-
vizsgát le te t te ; az esküdtképes férfiak 1917 
évre szóló alapla jstromámba leendő felvé-
tel végett a f. 1916. évi M á j u s hó 23 , 24 , 
25-én és pedig délutánonként 2 — 4 órák 
között a polgármesteri hivatalon az össze-
iró bizottság előtt személyesen vagy meg-

hatalmazott által is megjelenhet . 

Nagykőrös, 1916. évi május hó 
12-én. 

P ó k a , 
1—2 polgármester . 

l 6 7 — e . h. 1916 . sz. 

Hirdetmény. 
Értesittetnek a református vallásu la-

kosok, hogy az egyházi választók névjegy-
zéke a f. évi má jus hó 1. napjától m á j u s 
15-ig ter jedő időben fog elkészittetni s ezen 
név jegyzékbe az egyházi törvények értelmé-
ben csak azok fognak felvétetni, akik a 
névjegyzék összeál l i tásáig az előző 1915 . 
évi egyházi adó tartozásukat kifizetik. 

Érdekében áll tehát a ref. vallásu hi-
veknek, a mult évi egyház adótartozásuk-
nak a f. évi május hó 15- ig kifizetése, mert 
a hátralékosok a név jegyzékbe nem fognak 
felvétetni. 

Kelt Nagykőrös 1916, ápr. 26-án. 

A ref . e g y h á z t a n á c s 
3 — 3 v . e l n ö k s é g e . 

Villanyos zseblámpák és 
száraz e l e m e k k a p h a t ó k S Z É K E L Y 

A L B E R T k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n . 

Pénzbeszedőt 
k e r e s helybeli e l s ő r a n g u r é s z v é n y -
t á r s a s á g f ix f i z e t é s é s m a g a s ju-
t a l é k m e l l e t t . Minden r a n g u férf i 
é s nő, v a l a m i n t r o k k a n t k a t o n á k 
adják b e a jánla ta ikat " B i z t o s m e g -
é l h e t é s " je l ige a la t t a k i a d ó b a . 

Eladó ház. 
Z s á k a i J ó z s e f c i m b a l m o s n a k I V . 

k c r . 1 0 s z á m u h á z a , k e d v e z ő f ize tés i 
f e l t é t e l e k m e l l e t t , ö r ö k á r o n e l a d ó . 

I n o k a i T ó t h D é n e s VII. ker., Haj -
nal-u. 146. sz. alatt levő 6 5 0 négyszögöl 
területen fekvő háza és telke, mely áll 2 
különál ló kénye lmes lakásból , egyikben 4 
szoba, éléskamra, zárt folyosó, alattuk nagy 
kettes pince, másikban 2 szoba , 1 konyha, 
továbbá 1 a lsó konyha, kamra és istállóból 
álló melléképületből , nagy gazdasági ud-
varral és mintegy 100 négyszögöl teríiletü 
c s e m e g e s z ő l ő s és 3 5 0 n . - ö l területű jöve -
delmező g y ü m ö l c s ö s kertből eset leg 3 
részben is, 2 rész épületekkel, 1 rész pe-
dig házhelynek, igen kedvező fizetési felté-
telek mellett eladó, értekezni lehet a tulaj-
donossa l a helyszinen vagy az irodán. 

R u s v a i V e r o n á n a k I. k e r . 3 1 3 . 
s z . h á z a , m e l y áll 2 s z o b a , k o n y h a 
é s k ü l ö n á l l ó k a m r á b ó l — S z a b ó Ká-
r o l y é s C s e r i P á l s z o m s z é d s á g á b a n — 
ö r ö k á r o n e l a d ó ; t o v á b b á K o c s é r o n 
l e v ő h á z a , m e l y áll 3 s z o b a , k o n y h a , 
k a m r a , f o l y o s ó é s m e l l é k é p ü l e t e k b ő l , 
k e r t é s 3 v é k á s f ö l d d e l e g y ü t t , szin-
t é n ö r ö k á r o n e l a d ó . É r t e k e z n i lehet 
V I I . k e r . 1 3 9 . sz . a l a t t H e g e d ü s Ist-
v á n n á l . l - 1 0 v . 

B a l á z s A n t a l é s n e j e I. ker . 3 5 4 . 

s z á m i t , 1 0 évi a d ó m e n t e s , m o d e r n h á z a , 

m e l y áll 3 s z o b a , ü v e g e s f o l y o s ó , 

k o n y h a , é l é s k a m r a s t b . e l ő n y ö s fel té-

te lek m e l l e t t ö r ö k ö r o n e l a d ó . É r t e k e z -

h e t n i m é n t e l e p i l a k t a n y a 9 3 . a j t ó sz . 

K i s s L á s z l ó V I I . ker . 1 4 5 . sz. 
h á z a , m e l y 2 s z o b a , 2 k o n y h a , 2 
k a m r a , i s t á l ó é s 2 6 4 n . - ö l területü 
u d v a r t é r b ő l á l l , ö r ö k á r o n e l a d ó ; ér-
t e k e z n i l e h e t a fent i sz . a l a t t , v a g y az 
i r o d á n . 

B á n K o r s ó s L á s z l ó X . k e r . 1 2 6 
sz . h á z a , m e l y áll 3 s z o b a ( m e l y b e n 
e g y ü z l e t v a n ) , e g y k o n y h a , é l é s k a m r a , 
s e r t é s ó l é s n a g y k o c s i s z i n b ő l , e g y kü-
l ö n á l l ó é p ü l e t e l k e r i t e t t u d v a r o n , e g y 
s z o b a , k o n y h a é s i s t á l l ó b ó l , k o n y h a -
k e r t t e l e l a d ó ; é r t e k e z n i l e h e t a tu la j -
d o n o s s a l . 

V . S z a b ó L a j o s n a k I. k e r . 3 0 3 . 
s z . h á z a , m e l y áll k é t s z o b a , k é t k o n y -
h a , k a m r a , i s t á l ó , s e r t é s ó l b ó l , t á g a s 
u d v a r r a l ö r ö k á r o n e l a d ó . É r t e k e z n i 
l e h e t a f en t i s z á m a la t t a t u l a j d o n o s s a l . 

2 - 2 v 
Ö z v . S o m o g y i K á r o l y n é V I . k e r . 

S z o l n o k i - u t c a 6 s z á m u t e l j e s e n u j o n -
n a n a l a k i t o t t h á z a ö r ö k á r o n e l a d ó . 
É r t e k e z n i l e h e t B u d a p e s t e n I. k e r . Ma-
r o s u t c a 3 0 s z á m , I. e m . 5 . a , a lat t i 
l a k á s á n . 5 — 6 . v . 

Id. N é m e t h B á l i n t ö r ö k ö s e i n e k 
V I I . k e r . 1 2 1 . s z . h á z u k , m e l y áll 2 
s z o b a , 1 n a g y k o n v h a , 2 k a m r a , i s t á l l ó ; 
é s m e l l é k é p ü l e t b ő l , ö r ö k á r o n e l a d ó , 
t o v á b b á a Z s i r o s h e g y b e n l e v ő 1 vé-
k á s t e r ü l e t ü s z ő l ő b i r t o k u k — Erdei 
L a j o s n é s z o m s z é d s á g á b a n — s z i n t é n 
ö r ö k á r o n e l a d ó . É r t e k e z n i l e h e t a tu la j -
d o n o s o k k a l . 3 - 3 v . 

Menetrend 
1916 f e b r u á r h ó 13- tól . 
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Föld bérbeadás. 

ö z v . B a l o g h P é t e r n é n e k a törteli 

kőrösi ludasban 1 4 0 hold szántó és 

kaszáló földje 1 9 1 6 . évi szeptember 

29 - tó l t ö b b évre h a s z o n b é r b e k iadó ; 

értekezni lehet a fent irt tu la jdonos 

urnővel. Rákócz i -u 1 4 1 . számu lakásán. 

l - 3 v . 

Hirdessen A " N A G Y K Ő R Ö S . 
és VID É KÉ " - BE N 

Kiadó földek. 
G u l á c s i J ó z s e f n e k a Borbáson 2 0 

hold tanyás és a Felső járáson 7 2 hold 
tanyás szántó földjük, K o r s ó s F e r e n c -
féle több évre k iadók ; értekezni lehet 
Gulácsi Józseffel V. ker. 3 7 . sz. és 
Korsós Ferenccel V . ker. 6 . sz. alatt. 

l - l 0 v . 

Csak 
egy n a p ! Apolló mozi Csak 

egy nap! 
A városi szálloda szinháztermében. 

Vasárnap. 1916. május 14-én. Vasárnap. 

Hajóágyuk tüzében rendkivüli hatásos ten-
gerészeti dráma a mai 
mozgalmas időkből 4 
felvonásban. 

Irta és rendezte W A L T E R S C H M I E D H A E S S R L E R . 

W i r t h csólnak müködésben. Természetes. 
Az ö r e g Billy. Mulattatós vigjáték. 
Szép kis t á r s a s á g . Bohózat. 

Az ö s s z e s p é n z e m e g y korona. Humoros. 

Az e l ő a d á s o k kezdete d.u. 5 . , 7 , é s este 9 ó r a k o r . 

Helyárak: Páholy 5 személyre 6 kor., — Zsölye 80 fill I. hely 60. II. hely 40, 
III. hely 30 fill. Erkély közép 60, Erkély oldal 50, álló 20 fillér. 

J e g y e k előre válthatók a városi kávéházban d. e. 9 -12- ig és d. u. fél 3-6-ig 
Nagyérdemü k ö z ö n s é g ! A lenti müsor, amely tárgyat a mai idők-

ből veszi, gyönyörü tengerészeti dráma és épen azért megtekintését aki 
sak teheti, ne mulassza el. 

Kérem a n. é. közönséget jegyekről előre gondoskodni. Kiváló tisztelettel 
Weisz Jenő 

tulajdonos. 

V a s á r n a p . 1 9 1 6 . é v i m á j u s h ó 2 1 - é n . V a s á r n a p . 

SZULAMITH Héber legenda. 
4 felvonásban. 

H u s z á r L á s z l ó levél tárnok felső-
járási 4 5 kat. hold földje okt. 1-től 
haszonbérbe k iadó; értekezni lehet III. 
ker. 7 5 . szám alatt. l - 3 v . 

I r h á z i F e r e n c n e k a H a n g á c s -
Szentkirályon levő 21 hold szántó 
tanyás föld birtoka f. évi S z e n t - M i -
hály naptól több évre h a s z o n b é r b e 
k i a d ó ; értekezni lehet V . ker . 1 0 0 . sz. 
alatt a tuladonossal . 1 - l 0 v . 

B i c z ó K á l m á n barátszilasi ( talfá j i ) 

t a n y á s t ö l d j e , teljesen v izmentes , 
haszonbérbe vagy feléből kiadó. 1 

T a n c s a I s t v á n T e t é t l e n i 6 0 hold, 
valamint a Nyársapáti 1 0 3 és fél hold 
f ö l d j e i ; a mel let te levő 10 hold G ó -
gányi réttel h a s z o n b é r b e k iadók; — 
értekezhetni III. ker. 5 6 . sz alatt. 1 - 6 . 

Id. L a b a n c z M i h á l y n é n a k a 
G ó g á n y - r é t i tanyás földjei haszonbérbe 
S z e n t - M i h á l y napjától több évre kiadók. 
A h o m o k t é g l a g y á r mellett lévő mint-
egy 6 holdas földje, a G á t b a n 5 vé-
kás, a Vadasban 3 vékás, az alszegi 
szénáskert mellett 5 vékás földjei szin-
tén haszonbérbe t ö b b évre kiadók. Ér-
tekezni lehet I. ker. 3 0 . sz. alatt. 4 - 6 v 

ö z v . C z a k ó J ó z s e f n é n e k Karán 
levő 3 0 hold tanyás föld birtoka — 
F a r a g ó J ó z s e f és K. Kiss Ba lázs szom-
szédságában — szept. 29 - tő l t ö b b évre 
haszonbérbe k i a d ó ; továbbá a F e l s ő -
járáson levő 3 2 hold tanyás föld bir-
toka — Kocs is József szomszédságá-
b a n — szintén több évre kiadó. Érte-
kezni lehet a tulajdonossal VIII. ker. 
1 8 5 . sz. alatt vasárnaponként . 2 - 1 0 v 

Eladó h á z é s s z ő l ő . 
Néhai ö z v . M á g ó c s y J ó z s e f n é - f é l e 
VI. ker . 3 6 . sz. alatt levő, két lak-
részből á l ló ház külön udvarral — a 
P i a c t é r mellett az " I p a r o s - k ö r " átel-
l e n é b e n , — örökáron e l a d ó ; t o v á b b á 
a T e m e t ő - h e g y b e n levő 5 vékás szép, 
g y ü m ö l c s ö s szőlő , közel a városhoz , 
szintén örök áron e l a d ó ; eset leg felé-
ből k iadó. Értekezni lehet D a l m a d y 
Eleknél VI. ker. E n c s i - u . 4 5 . sz. alatt . 

NEU JAKAB gazdasági gépraktárában a legelőnyö-
sebben beszere hetők: marokrakó arató-

gépek. eredeti CORMiCK-féle fükaszáló gép aratókészülékkel ellátva. Acél szénagyüjtők, 
tárcsás boronák, amerikai 7 kapás lókapák és sok más gazdasági gépek és eszközök. 

ZÓKY ISTVÁN épület- és géplakatos 
IV. Mentovich-utca 357. sz. Nagykőrös. 

Elvállal mindennemü épület és vasszerkezetek munká-
latait, valamint gépjavitásokat, villanyvilágitási javitá-
sokat, villanycsengők bevezetését és javitását, mo-
dern sir- és drótkeritéseket stb. stb. jutányos árak mellett 

szolid kivitelben keszitek. 
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K a t o n á k n a k a h a r c t é r r e . 

Milliók könyve 
e g y t e l j e s r e g é n y á r a 2 4 f i l l é r . 

10 r e g é n y 2 k o r o n a 4 0 fi l lér . 

1. Herceg: A láp 
virága. 

2. Szomaházy : — 
Mesék az iró-
gépről. 

3. Farkas Pál : Egy 
önkéntes nap-
lója. 

4. Doyle: Az ül-
döző. 

5. Mikszáth: Ga-
lamb a kalit-
kában. 

8. Pemberten : A 
kronstadi kém 

7. Heltai: A Fa-
mily Hotel. 

8. Möller: Az arany 
— csináló re-
génye. 

9. Farkas Pál : Az 
üteg. 

10. Feuillet: Egy 
szegény ifju 
története, 

A tiz r e g é n y t b o r i t é k b a n a h a r c -
t é r r e küldi b é r m e n t e s e n S z é k e l y 
A l b e r t könyv é s p a p i r k e r e s k e d é s e 

N a g y k ő r ö s , P i a c - t é r . 

Vegyesek. 
ö z v . K a p u s A n d r á s n é s z a p p a n -

f ő z ő j e N a g y k ő r ö s ö n , I. k e r . 2 4 3 . s z . 

A j á n l j a 1 3 0 f o k o s l e g j o b b m i n ő s é g ü 

s z a p p a n f ő z ő s z ó d á j á t , I - s ő r e n d ű hó-

f e h é r é s I I - o d r e n d ü s á r g a m o s ó s z a p -

p a n j á t s t b . a l e g j u t á n y o s a b b á r b a n . 

A v r á o s i 
M i n t a k e r t b e n 3000 drb. 
f e d e l e s p o s t a k o s á r e l a d ó : 1 0 0 da-
r a b o n k é n t 4 0 k o r o a . A s z a l t a l m a ki-
l ó j a 8 0 f i l lér . 1 - 4 . A D Y K Á R O L Y . 

I n g y e n l a k á s g y e r m e k t e l e n há-
z a s p á r v a g y m a g á n o s k ö z é p k o r u n ő 
r é s z é r e , ki a t a k a r i t á s t v á l l a l j a — é s 
a z é r t m e g f e l e l ő f izetést k a p — a z o n -
nal v a g y a u g . l - r e e l f o g l a l h a t ó . I V . 
k e r . 3 3 9 . s z . a l a t t ö z v . K . K i s s K á l -
m á n n é n á l . 

3 5 d e k á s tábori f a d o b o z o k 
k a p h a t ó k : S Z É K E L Y A L B E R T 

k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n . 

Eladó ház L a b a n c A m b -
r u s n a k K o s -
s u t h L a j o s -

u t c á b a n l e v ő u j o n n a n épül t e g y e m e -

l e t e s h á z a k e d v e z ő f i z e t é s i f e l t é t e -

l e k m e l l e t t s z a b a d k é z b ő l e l a d ó . É r t e -
kezni 
lehet L a b a n c z Ambruzsnéval 
I - s ő k e r ü l e t 3 0 0 . s z á m u h á z á n á l , v a g y 

T Ó T H B A L Á S é p i t é s z n é l X . ker . 1 3 . s z . 
3 - 3 — v . 

Székely Albert 
k ö n y v k e r e s k e d é -
s é b e n á l l a n d ó a n 
k a p h a t ó k : 

M i l l i ó k k ö n y v e 

Az Aranycsináló r e g é n y e 
I r t a : M Ö L L E R . 

2 4 f i l l . a t e l j e s r e g é n y á r a 2 4 f i l l . 

T o v á b b á 
T O L N A I V I L Á G -
L A P 
É R D E K E S U J S Á G 
B A Z Á R . 

Uj temetkezési vállalat! 
T i s z t e l e t t e l é r t e s i t e m N a g y k ő r ö s v á r o s é s v i d é k e k ö z ö n s é g é t , 

h o g y K e r t é s z G y u l a ú r h á z á n a k u d v a r á b a n , a p o s t á v a l s z e m -
b e n n a g y o b b s z a b á s ú disztemetkezési vállalatot n y i t o t t a m , 
a h o l n a g y r a k t á r t t a r t o k a l e g j o b b k i v i t e l ű é r c k o p o r s ó k b ó l , t e r n ó 
é s b á r s o n n y a l v a l ó b e v o n á s r a a l k a l m a s f a k o p o r s ó k b ó l v a l a m i n t a 
l e g d i s z e s e b b kivi te lü s i r k o s z o r u k b ó l , ú g y a n n y i r a , h o g y d i s z t e m e t -
k e z é s i i n t é z e t e m e z e n a t é r e n a l e g m e s s z e b b m e n ő i g é n y e k n e k is 
m e g tud f e l e l n i . — E l v á l l a l o k e g y s z e r ü t e m e t é s t ő l k e z d v e a l e g d i -
s z e s e b b k i v i t e l i g , az a l á b b j e g y z e t t á r a k b a n : 

klottal behuzott szegelt teriték 4 0 kor. 
ternóval behuzott szegelt teriték 6 0 kor. 
érckoporsó, diszes melléklettel 180 kor. 

U j o n n a n k é s z ü l t g y á s z k o c s i m a t , m i n d e n f e l s z á m i t á s n é l k ü l két 
lóval , n é g y l ó v a l p e d i g 5 k o r o n á é r t k ü l d ö m ki. 

Meg kell emli tenem, hogy városunkban évek óta lé tező összes temet-
kezési vállalatok társas viszonyban vannak egymással, enné l fogva a náluk 
levő árakkal a versenyt mindenkor könnyen felveszem, t o v á b b á , mert t e m e t -
kezési intézetem csak egyedül a magam tula jdonát képezi , tehát a többiek-
kel kartelben nem vagyok. Kérem a n. é. k ö z ö n s é g szives pártfogását , mert 
temetkezésein cé l ja a gyászoló közönségge l nagy pénzt megtakarittatni, nem 
pedig az eddigi egységes kartel árakat fizettetni. Kiváló tisztelettel 

S C H I F F E R MARTON. 
r ő f ö s k e r e s k e d ő , t e m e t k e z é s i v á l l a l k o z ó 

N a g y v á l a s z t é k a l e g s z e b b s i r k o s z o r u k b a n ! 

Vasárnap. 1916. május hó 14-én. Vasárnap. 
N a g y s l á g e r m ü s o r ! N a g y s l á g e r m ü s o r ! 

SZARVAS BANDA A k t u á l i s h á b o r u s 4 
d r á m a f e l v o n á s b a n . 

Az ördög karmaiban. izgalmas detektiv történet 3 
f e l v o n á s b a n . 

Természeti. Velence látképe. Természeti . 

A z e l ő a d á s o k k e z d e t e d . u . 5 , 7 , é s e s t e 9 ó r a k o r . 

A m a i i d ő s z á m i t á s s z e r i n t . A m a i i d ő s z á m i t á s s z e r i n t . 

Helyárak: Páholy 1. K. Körszék 80 fill. I. hely 6 0 fill., II. hely 4 0 f. 
III. hely 3 0 f. Középkarzat 5 0 fillér. Oldalkarzat 4 0 fillér. 

Diák jegy az oldalkarzati ülőhelyre a d. u. 4 és 6 órai e lőadásokra 3 0 fill. 

K ö r s z é k é s páholy s z á m o z o t t a k . A z ö s s z e s 
j e g y e k e l ő r e v á l t h a t ó k P A P P S Á N D O R k e r é k p á r ü z l e t é b e n . 

A n a g y é r d e m ü k ö z ö n s é g b. f i g y e l m é t f e l h i v o m a fenti k i v á l ó 
s z é p m ü s o r r a , m e l y r ő l e l ő r e is b i z t o s i t o m , h o g y t e l j e s e n m e g l e s z 
e l é g e d v e . — A f. h ó 7 -én a " P R O T E A " v i l á g s l á g e r k é s e d e l m e s v a s u t i 
s z á l l i t á s m i a t t n e m é r k e z e t t m e g , a z e l ő a d á s t e m i a t t n e m t u d t a m 
m e g t a r t a n i s i g y ezen k i t ü n ő film a " P r o t e a " f. h ó 2 1 - é n , v a s á r n a p 
kerül b e m u t a t á s r a . 

A nagyérdemü közönség b e c s e s pártfogását tisz-
telettel kéri a tula jdonos P a p p S á n d o r . 

V a s á r n a p . 1 9 1 6 . m á j u s h ó 2 1 - é n . V a s á r n a p . 

PROTEA V i l á g h i r ű i z g a l m a s d e t e k t i v d r á m a 4 
f e l v . J e g y e k m á r m o s t e l ő r e v á l t h a t ó k . 

Székely Albert villanyerőre berendezet könyvnyomdája Nagykőrösön . 
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